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n o n te n e g r o  k ap itu lá lt.
Höfer hivatalos jelentése.

Budapest, január 17.
(Hivatalos.) OROSZ HADSZÍNTÉR: A besszarábiai és a 

Kelet-Galiciai határon harcba állított orosz hadseregek t e g n a p  
s e m  i s m é t e l t é k  m e g  t á m a d á s a i k a t .  Á l t a l á b a n  
c s e n d  u r a l k o d o t t ,  csak a Rarancétői keletre fekvő vidé
keit ű z t é k  ki  c s a  p a t a i 11 k heves harcok között az e l l e n 
s é g e t  egy előretolt állásából és betemették árkait és drót- 
akadályokat létesítettek.

J ó z s e f  F e r d i n á n d  főherceg hadseregének területén 
az oroszoknak tábori Örseink vonala ellen intézett három elő- 
törését vertük vissza.

OLASZ HADSZÍNTÉR : A tengermelléki és tiroli harcvonal 
egyes pontjain a tüzérségi harcok tovább folynak. Csapatainkat 
az Oslavia melletti templomdombról az ellenség tüzérségének 
oda összpontosított tüzelése miatt visszavettük. A görzi szaka
szon repülőink több olasz rögzített léggömböt kényszeritettek 
leszállásra és bombákat dobtak az ellenség táborába.

d é lk el eti h a d s z ín t é r : Montenegró királya és 
a montenegrói kormány január 13-án az ellen
ségeskedés megszüntetését s a béketárgyalások 
folyamatbatéteiét kérték. Rzt feleltük, hogy a 
kérelmet csak azután teljesíthetjük, ha a mon
tenegrói hadsereg feltétel nélkül leteszi a fegy
vert. fi montenegrói kormány tegnap feltétel 
nélkül való letételre irányuló követelésünket 
elfogadta,

Höfer altábornagy,
a vezérkar főnőkének helyettese.

A német jelentés.
Berlin, január 17.

A nagy főhadiszállás jelenti:
NYUGATI HADSZÍNTÉR : Lényeges esemény nem történt. 

Lens városában az ellenséges tüzérségi tűz tizenhat lakost 
részben megölt, részben megsebesített.

KELETI HADSZÍNTÉR: Az arcvonal legnagyobb részén 
h ó v i h a r o k  m e g a k a d á l y o z t á k  a h a r c i  t e v é k e n y 
s é g e t ,  csak egyes helyeken voltak járőrharcok.

BALKÁN HADSZÍNTÉR : Semmi újság.
Legfelsőbb hadvezetőség.

• • • • • • • • • • • • • • • •

Hadzsits Antal
a 85 esztendős i agg szerb Író, a 
ki egész munkás életén keresztül 
páratlanul eredményes, mindig a 
közérdeket szolgáló, bármely ma
gyarnak is becsületére való ha
zafias tevékenységet fejtett ki, 
Újvidék közéletében tekintélyes 
és vezető szerepet vitt, vasárnap 
délelőtt, époly zajtalanul mint a 
mily csendes volt az egész élete, 
mint a milyen szerény volt ez a 
nagyot és sokat produkált elme 
minden megnyilatkozása, elköltö
zött az élok sorából.

Nagy halottja van Újvidéknek. 
Azok közé a közéleti egyénisé
gek közé tartozik, akiknek csak 
tisztelője van, akit mindenki be
csült, mindenki szeretett, és aki
nek egyetlen ellensége nem volt, 
aki mindenkivel csak jót tett és 
a mi kevés szabad ideje volt, azt 
a jótékonyság szolgálatába adta 
és senki se hagyta el hivatalát, 

amelyet búcsújárásként ke
reslek fel a szegények és segélyre 
szorultak, — vigasztalás nélkül, 
elégedetlenül.

A magyar irodalomnak szen
telte életét. Annak gyöngyeit is
mertette meg azokkal, akik a mi 
szép és zengzetes magyar szittya 
nyelvünket nem értették meg. 
Azok részére fordította le szerb 
nyelvre és a Hadzsits Antal for
dításában megjelent neves magyar 
Írók munkái általános és nagy 
népszerűségnek örvendtek. Ezzel 
nemcsak a (ordító derekas és ki
tűnő munkáját végezte, de igen 
fontos és hazafias kultnrmisziót 
is teljesített. Egész életén vezető 
fonálként vonult át az a hazafias 
érzés, amely magyarul érző szi
vét és lelkét megtöltötte. Nagy 
része van abban, hogy Újvidéken 
a nemzetiségi kérdés nem volt 
ütközőpont a szerbek és magya
rok között, hanem liberális értel
mezésével, kölcsönös megértéssel, 
jóakarattal a szerbek és magyarok 
nem azt keresték, ami őket elvá
lasztja, hanem ami őket egymás
hoz szorosabbra tűzi. És azzal, 
hogy a magyar Írók termékei 
szerb nyelven jelentek meg, Had
zsits Antal segített megszerettetni 
a magyar irodalmat és általa a 
magyarságot.

Halála nagy tirt hagy maga 
után minden téren, de íegkivált 
olt, ahol reá most a legtöbb 
szükség volna.

I ladzsits élete ragyogó példája a 
niügyarérzelmíi nemzetiségűek lé- 
nyns érvényesülésének. Legyen 
teliát a pályafutása mintaképe 
mindenkinek és értse meg az or
szág minden polgára, hogy a nagy 
világon e kívül nincsen számodra 
hely . . .

Az ántánt nyomása Görög
országra.

Zürich, január 17.
Az Újvidéki Hírlap tudósítójától.
Az ántánt nyomása Görögor

szágra elérte a tetőpontját. Az 
ántánt követei nem titkolják, 
hogy utasításuk van a görög 
kormány elten erőszakkal fel
lépni. bizonyosra veszik, hogy 
az ántánt ultimátumszerű jegy
zékben követelni fogia a köz
ponti hatalmaknak Athénból való 
azonnali eltávolítását es a köz
ponti hatalmakkal való minden 
összeköttetés megszakítását.

Az ántánt nyomása Görög
országra.

Athén, január 17.
Az (jjvidék Hírlap tudósítójának távirata.

Londoni jelentések szerint az 
ántánt azért gyakorol Görögor
szágra nyomást, hogy ezzel a 
jelenlegi Ounaris-kormánynak a 
görög vezérkari főnökkel kifej
tett németbarát, ántántellenes po
litikáját ellensúlyozhassák. A gö
rög kérdés megoldását a legrö
videbb időn belül várják, mert 
a jelenlegi állapotot lehetetlen 
továbbra fentartani.

M ontenegró
k ap itu lá lt.

— A képviselóház ülése. — 
Budapest, január 17.

— Az Újvidéki Hírlap tudósitójától. -
A mai képviselőházi ülés világ

szenzációs eseménye az volt, 
hogy gróf Tisza István közölte, 
hogy Montenegró letette a fegy
vert és feltétel nélkül megadta 
magát csapatainknak. A fel
ajánlott békejobbot elfogadtuk 
és a monarchia és Montenegró 
megbízottai már tárgyalják a 
béke részletes feltételeit.

A mai ülésen különben — ezt 
megelőzőleg — a Pénzintézeti 
Központról szóló törvényjavas
latot tárgyalták abban a módo
sított formában, amelyet a pénz
ügyi bizottság a kormány és az 
ellenzék között létrejött meg
egyezés alapján megállapított.

Beöthy elnök bejelenti, hogy 
a javaslat harmadik szakasza 
szerint a Pénzintézeti Központ 
alapszabálytervezete a törvény 
mellékleteként cikkelyeztetik be.

Polónyi Géza a házszabályok
hoz kért szót és kifogásolja, 
hogy az alaoszabálytervezetet a 
harmadik szakasszal együtt tár
gyalják.

Az elnök felvilágosító szavai 
után Sághy Gyula Polónyival 
azonos szellemben szólal fel. Az 
elnök viszonválasza után gróf 
Tisza István miniszterelnök ki
fejti, hvgy a konkrét esetben a 
kérdésnek semmiféle gyakorlati 
jelentősége sincs, mert előrelát
hatólag nagyobb vita nem lesz. 
Helyesli az elnök álláspontját és 
megnyugtatja az ellenzéket, hogy 
a szavazás feltevésénél az elnök
ség módját ejti, hogy az összes 
módosításokra megtörténhessék 
a szavazás.

Bródy határozati javaslatot 
nyújtott be, hogy a Pénzintézeti 
Központ tagjai kötelesek alkal
mazottaikat a Pénzintézeti Köz
pont nyugdíjalapjánál biztosítani.

Hantos Elemér hasonló szel
lemben szol.

Ráth Endre a függetlenségi 
párt nevében hozzájárul a mó
dosításhoz.

Polónyi nem járul hozzá Bródy 
módosításához, mert nem tudja, 
mennyibe fog ez az országnak 
kerülni?

Beck Lajos kérdi, hogy a vesz
teségi tartalékalapról hogyan fog
nak elszámolni és hogy kontem- 
plálja a kormány a parlamenti 
ellenőrző bizottságot.

Teleszky János pénzügyminisz
ter elvben tökéletesen egyetért 
Bródy módosításával, A nyugdíj
biztosításról öt év múlva, ami
kor a Központ fennmaradásáról
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I HadzsitsAntal meghalt.
lesz szó, úgyis fognak dönteni. 
Nem fogadja el a módosítást és 
kéri a Házat, hogy a szakaszt 
fogadják el változatlanul.

Teleszky beszéde közbeu jött 
a terembe Tisza, aki gróf An- 
dtdssy Gyulához lépett és vele 
néhány pillanatig suttogva be
szélgetett, majd hire kelt, hogy 
a miniszterelnök szólni kíván, 
mire a képviselők a folyosókról 
a terembe özönlöttek. Fél egy 
órakor gróf Tisza István minisz
terelnök szólásra emelkedett és a 
következő bejelentést tette: 

Tisztelt H áz! Engedélyt kérek 
egy pillanatra, hogy félbesza
kítsam a tisztelt Ház tárgyalá
sait egy bejelentés megtétele 
céljából. (Halljuk ! Halljuk !)

Tisztelt H áz! A montenegrói 
király és a montenegrói kormány 
a győztes jóindulatához folya
modva béketárgyalások feivevé- 
sét indítványozta.

Erre válaszul minden tárgya
lás előfeltételéin a jeltétlen fegy
verletevést jelöltük meg. (Elénk 
helyeslés.)

Ep most kaptuk az értesítést, 
hogy

Montenegró a fe  Itétlen
fegyverletevést elfogadta 

(Élénk helyeslés és taps a Ház 
minden oldalán), ennélfogva a 
kapituláció végrehajtása után 
meg fogjuk kezdhetni a béke
tárgyalásokat. (Élénk helyeslés 
a Ház minden oldalán.) Anélkül 
hogy túlbecsülni akarnám ennek 
az esetnek a jelentőségét, azt hi
szem, mindenesetre fontos, örven
detes esemény ez, amelyben a 
monarchia és a magyar nemzet 
eddigi kitartásának, eddigi hő
siességének első gyümölcsét el
veszi. (Hosszantartó zajos taps 
és éljenzés a Ház minden ol
dalán,)

A részletes tárgyalás első szó
noka Bródy Ernő a tisztviselők 
nyugdíjbiztosítását sürgeti.

Szünet után a 3. §-nál 
tíeck Lajos a revízió kérdésé

vel foglalkozik.
Simonyi-Semadam Sándor a 

nagybankokat támadja.
Erre a vitát félbeszakítják. 
Bolgár Ferenc a miniszterel

nök bejelentésével kapcsolatban 
javasolja, hogy a Ház üdvözölje 
a Kövess kitűnő vezérlete alatt 
hősiesen küzdő 3. hadsereget, 
amely Montenegrót a kapitulá- 
lásra kényszeritette. (Általános, 
élénk helyeslés.)

Sághy Gyula a függetlenségi, 
Rakovszky István a néppárt, 
Balogh Jenő a kormány nevében 
hozzájárul az indítványhoz.

Ezzel az ülés véget ért.

A szaloniki csata előtt.\
Lugano, január 17.

- Az Újvidéki Hírlap tudósítójától. — 
F r a c a r o I 1 olasz hlrlap- 

tudósitó Szalonikiből jelenti : 
Szalonikit mintegy 60 kilomé
teres körzetben lövészárkok 
gyűrűje veszi körül. Az erődí
tési munkálatok lázasan foly
nak és ebben nem engedik ma
gukat a német repülők tevé
kenységétől zavarni. Doirantól 
Gewghellig a határon 200.000 
bolgár van összpontosítva, 
Xanthiban két rosszul felfegy
verzett török hadosztály van. 
Németek, miután egyelőre nem 
terveznek támadást, kevesen 
vannak.

Az újvidéki társadalom kima
gasló, értékes egyénisége: Had- 
zsits Antal, udvari tanácsos, az 
újvidéki Szerb Matica elnöke, a 
Ferenc József-rend tiszti kereszt
jének tulajdonosa, a Kisfaludy 
társaság tagja, városunk volt or- 
szággyülési képviselője, az újvi
déki városi vöröskereszt választ
mánynak 32 éven át volt elnöke, 
a hazafias érzésű szerbek általá
nos tiszteletnek és közbecsülésnek 
örvendő vezető férfija a szerb 
irodalom leghivatoltabb ápolója 
vasárnap délelőtt 8 órakor elhunyt.

A 85 esztendőt élt Hadzsits 
Antal erősen összeforrott városunk 
történetével. Minden ténykedését 
igazi magyar hazafiság irányította. 
Az ő hazafiassága és a magyar 
irodalom iránt érzett meleg sze
retető indította őt arra, hogy 
számos értékes magyar irodalmi 
munkát szerb nyelvre ültessen át 
és ismertessen meg a szerbekkel. 
Ebbéli hazafias irodalmi munkás
ságát a király az udvari tanácsosi 
citn és a Ferenc József-rend tiszti 
keresztjének adományozásával, a 
Kisfaludy társaság pedig azzal 
ismerte el, hogy tagjai sorába 
választotta.

Életrajza.
Hadzsits Antal, született Sza

badkán 1831. november 18-án. 
Jogi tanulmányait a budapesti 
egyetemen végezte. Valamennyi 
vizsgáját kitüntetéssel végezte, 
és már mint ismert nevű Író 
1859-beri az akkor Pesten szé
kelő Matica, szerb irodalmi tár
saság főtitkárává és a társaság 
kiadásában megjelenő „Letopisz" 
(Évkönyvek) folyóirat szerkesztő
jévé válaszattott meg. Utóbb, 
mikor a társaság székhelyét 1864- 
ben Újvidékre helyezte át, ö is 
Újvidékre költözött és itt folytat
ta sikerdus működését. Az ö 
szerkesztése alatt a Letopisz cí
mű folyóiratból több mint száz 
kötet jelent meg. Időközben szer
kesztette még a „Matica" cimü 
szépirodalmi, majd a „Mlada 
Szerbadija" (Uj nemzedék) cimü 
kritikai és „Pozoriste" (Színház) 
cimü szülészeti szaklapot. 1895- 
ben a Matica alelnöke lett. 1896- 
ban Dimitrijevits Milos halála 
után a Matica társaság elnökévé 
választatott meg. Nagyszámú is
meretterjesztő, szépirodalmi, esz
tétikai, inübiráió, irodalom-törté
neti, történelmi tanulmányt és 
értekezést irt. Irodalmi munkáin 
mindenütt meglátszik a maga
sabb filozófiai műveltség, s mél
tán tartották öt tekintélynek a 
szerb széppróza terén. A szerb 
nép és a magyar haza közmű
velődési érdekeit szivén viselte 
s minden alkalommal őszintén 
azon működött, hogy szeib hon
fitársainknál testvéri szeretet vált
sa föl a különben is mestersé
gesen szított fajgyűlöletet. A 
magyar irodalomból számos 
munkát ültetett át a szerb iroda
lomba. E téren szerzett érdemei

nek méltánylásául a Kisfaludy 
Társaság már 1867-ben tagjává
választotta, s e társaságnak több 
ülésén tartott tartalmas felolva
sásokat. a melyek a társaság 
Évkönyveiben attak napvilágot. 
Számos cikket és értekezést kö
zölt a budapesti és vidéki sajtó
ban. „Az osztrák-magyar monar- 
kia írásban és képben" cimü 
muukában ö ismertette a szer- 
bek történetét, irodalmát, nép
szokásait. „Bács-Bodrog várme
gye monográfiája" számára ő 
irta meg alaposan a bácsmegyei 
szerbek népszokásait, kulturális 
viszonyait, a görög keleti szerb 
egyház történetét. Elévülhetlen 
nagy érdemei vannak a szerb 
színészet fejlesztése és tökélete 
sitése körül is. Majdnem öt év
tizeden át valóságos lelke, inté
ző szelleme volt az újvidéki 
szerb színháznak, melynél a 
dramaturg, rendező, sőt az igaz
gatói teendőit is többnyire maga 
végezte. Az ő művezető igazga
tósága alatt a szerb színtársulat 
a modern színpad fokára emel
kedett. A szerb szinműirodalmat 
sok magyar színmű átültetésével 
és szinrehozatalával gazdagította. 
Érdemeinek elismeréséül a Matica 
1898-ban ünnepet akart rendezni 
40 éves irodalmi működésének 
tiszteletére, de ő szerényen ki
tért minden ünneplés és ünne- 
peltetés elöl. 1875-ben Újvidék 
város képviselőjévé választották. 
Szinte alig lehet elhinni, hogy 
volt nálunk Magyarországon 
olyan ember, aki csöndben és 
szerényen de lankadatlan szor
galommal, folytonos sikerrel és 
szerencsés hatással működött 
már öt évtizeden át, a szerb 
irodalmat fejlesztve s a magyar 
irodalomnak is jó szolgálatokat 
téve s mindannak dacára jubi
lálni nem akart. Hadzsics való
ban két irodalomban működött 
anélkül, hogy benne akár az 
ember, akár az Író összeütközött 
önmagával. Jó szerb és kifogás
talan hazafi volt, aki két nyel
ven, de egy szívből, egy lélek
ből szólt, hirdette és terjesztette 
a fölvilágosodás és haladás esz
méit. Sok éven át az Újvidéki 
Vörös Kereszt Egylet elnöke 
volt, aki magaskora dacára a 
háborúból e minőségben dere
kasan vette ki a maga részét. 
Kiváló érdemei elismeréséül ki
rályunk a Ferenc-József rend 
tiszti keresztjével tüntetie ki.

Temetése.
Impozáns módon nyilvánult meg 

Újvidék társadalmának részvéte 
Hadzsits Antal halála felett. Dél
után 3 órakor, amikor Vidiczky 
György archimandrita hét pap
társával a halottat beszentelte, 
óriási, ezrekre menő tömeg várt a 
Ferenc József téren a gyászme
net megindulására. A főtér és a 
Kossuth Lajos utca íeketéllett a 
nagy emberáradattól, amely Had
zsits Antal koporsóját a püspöki 
templomba kisérte. A megjelen
tek közt ott voltak Matkovits 
Béla főispán, Joanovich Pál min. 
tanácsos, Horváth Elek oszt. ta
nácsos, Projüma Béla polgár
mester, dr. Dungyerszky Gedeon

orsz. képviselő, dr. Marczeko- 
vich Imre alpolgármester, Payerle 
Nándor főkapitány, Orbán Ignác 
műszaki tanácsos, Eorster Géza 
városi tanácsnok, Sztratimirovics 
Vláda nyugalmazott alpolgármes
ter, dr. Kállai Béla táblabiró, dr. 
Polith Mihály volt orsz. képvi
selő, Niedermayer Gyula, dr. 
Rádits Dusán igazgató, Fáth Fe
renc apátplébános, Rehák Fe
renc táblai biró és dr. Zoltán 
Sándor törvényszéki biró a Ma
gyar Kaszinó képviseletében és 
sokan mások.

A püspöki székesegyházban a 
beteg Sévics Mitrofán püspök 
felkérésére Zeiemszky llarion 
felszentelt püspök celebrálta fé
nyes papi segédlettel a gyász
misét, amely alatt a híres egy
házi kórus megható gyászdalo
kat énekelt. A templomi szer
tartás keretén belül Jankulov 
Vladiszláv püspöki titkár nagy
hatású beszédben méltatta Had
zsits Antal áldásos működését.; jj

„Akiben nincs szeretet, aki a 
világot bármely irányban szere
tettel fel nem tudja karolni, az 
sem családja, sem faja, sem pe
dig az egész emberiség javát 
nem szolgálhatja."

Hadzsits Antal ifjúi hévvel és 
lendületfel 1910. évi április hó 
10-én a zombori leánykor ülésén 
a „szeretetről" mondott ezen 
aranyszavait idézi, hogy midőn 
ettől a szive szerette világtól bú
csúzik, e szavakkal nyújtson rö
vid áttekintést a halott teljes 60 
évig tartott tevékeny munkás
ságáról. Hadzsits Antal egész 
élete, földi hüvelyének utolsó 
lehclletéig mindenkor és minden 
körülmények között közművelő
dési és emberbaráti intézménye
ink : a Szerb Matica, a Szerb 
Színház és a főgimnázium szol
gálatában folyt le.

Mig mások alkotó tehetségük
kel eredeti irodalmi müveket te
remtettek, — Hadzsits Antalt 
a lelke mélyéből fakadó és 
mindeneket tápláló nagy szere- 
tete az ujjászült irodalmi és 
művészeti életünk buzgó harco
sává és apostolává avatta és 
éveken át tartó szakadatlan, ki
tartó, nemes apostoloskodással 
híven szolgálta az ügyet.

E kitartó és fáradhatatlan buz- 
góságával és szeretetének min
den kulturális és emberbaráti 
eszme harcosává lett a krisztusi 
élő hit jegyében, feliij tudott 
emelkedni a nemzetiségi érzés 
szűk korlátain az általános, az 
egyetemes emberbaráti érzések 
hirdetésével.

Önzetlen működését az álta
lános elismerés és megbecsülés 
kisérte mindig úgy, hogy ha
zánkban élete utolsó órájáig a 
mérvadó körök feltétlen megbíz
tak hazánk iránt táplált szere
tető tisztaságában, mely egész 
működésének éltető lelke volt 
mindenkor. Irodalmi és társadalmi 
életünk vezetésében vallott és 
követett iránya kapcsolatba liozla 
a szerbeket a magyar néplélekkel, 
ennek megismerésére vezetett és 
útját egyengette a kölcsönös 
megértésnek, a közös és az ál
talános emberi érdekek helyes 
és igazságos megítélésének és 
megvalósulásának.

Hadzsits Antal jellemének szi
lárdságát a fájdalom, a bánat, a 
nagy csalódás, de meg az Öröm 
jóleső érzete soha nem tudta
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megingatni. Sloikus nyugalotn- 
mal szemlélte az élet vásárosai
nak tülekedését.

Nem magának, hanem mások
nak élt, az árvák és szegények 
igazi atyja, hit és állhatatos jó
barátja volt, soha senkit meg 
nem bántva, senkit meg nem 
szólva, senkinek sem ártva, senki 
szerencséjét nem irigyelve, lel
kében a bosszú érzetét nem is
merve, a rajta esett sérelmekért 
senki ellen panaszt nem emelve, 
mindig csak a szeretet áldásos 
igéjét ismerte s azt gyakorolta. 
Szive mindig szeretni tudott.

Mi halandók rendszerint a tör
ténelem Ítéletére szoktunk hi
vatkozni, ámde az is emberek 
alkotása, tehát megbízhatatlan és 
változó. Az igazság csak az Is
ten [iánál van, akihez drága ha
lottunk lelke elszállott és akinél 
leljen pihenést fáradt lelke, mert 
egyedül tudja megítélni a nagy 
szeretet tragikumát is ezen a hi
deg földgömbön.

A megható gyásszertartás vé
gétével megindult a szinte vég
nélküli gyászmenet és már este
ledni kezdett, amikor az a Ki- 
szácsiut végén levő temetőbe ért. 
Vidiczky György archimandrita 
újból beszentelte a halottat s 
ezután Matkovits Béla főispán 
a következő klasszikusan szép 
és melegen átérzett költői sza
vakkal búcsúztatta el Hadzsits 
Antalt:

Tisztelt gyászoló közönség 1
Eltörött a lant, az ének meg

fagyott a szederjes ajakon, a költő 
meghalt, Hadzsits Antal nincs 
többé 1

integer vitae sceierisque purus !
A latin klasszikus kor e mon

dása soha emberre jobban nem 
illett, mint öreá, kinek egész 
életét, lelkivilágát és tevékeny
ségét a tisztaság jellemezte.

Tisztességben élt, senkit sem 
bántott, de mindenkit becsült, 
mindenkinek megadta az őt meg- 
illetőt, de senkitől sem kért 
semmit.

Ez volt Hadzsits Antal 1
A pátriárkák korát, 85 eszten

dőt engedett neki megérnie a 
Mindenható. S az éveknek e 
hosszú sorozatát egész teljében 
a köznek élte végig.

ültető lelke, lüktető ereje volt 
azon irodalmi intézménynek, a 
melynek évtizedeken át élén ál
lott, s melynek felvirágoztatása 
az ö nevéhez fűződik, amelynek 
kebelében elévülhetetlen érdeme
ket szerzett a magyar irodalom 
terjesztése körül, mert rajongó 
fordítója volt a magyar költé
szetnek.

S azok a bohém irodalmi és 
müvészlelkek, kik vele ily minő
ségben érintkeztek, s kik állan
dóan érezték szive melegségét, 
soha nem fognak megszűnni öt 
siratni.

Azon egyesületben pedig, mely
nek élén büszkén viselte nem
csak mellén, hanem érző szive 
közepén is a népek millióinak 
vérétől még vörösebbre festett 
keresztet, soha sem fogja az ő 
hazafias működését pótolhatni.

A mai ádáz tusák közepette 
tízezreknek törölte le könnyeit, 
kötözte be sebeiket s adott gyó
gyító balzsamos irt a harcok 
mezejéről haza tért beteg hő
söknek.

Egész élete folyamán a jót 
gyakorolta s amig ezt tette, ő 
maga puritán egyszerűségben, 
szegénységben, igénytelenségben 
élt s mint igaz bohémhez illik, 
Így halt is meg.

Hadzsits Antal! Kedves Tona 
bátyám 1 Utoljára szólok sirgöd- 
röd széléről Hozzád. Utoljára 
szoritoin meg gondolatban resz
kető kezedet, melynek szorítá
sára mindig büszke voltam s 
utoljára mondok neked, a por
hüvelyed köré sereglett tisztelőid 
és jóbarátaid nevében Isten- 
hozzádot 1

Mélyen gyászba borulva, fájó 
szívvel bocsájtunk utolsó utadra, 
melyről visszatéríteni nem áll az 
emberi hatalomnak módjában.

Menj nagy utadra 1 Menj egy 
jobb hazába, ahol örökös a dal, 
örökös a vigasság s örökös lesz 
a dicsőség a Te kevés földi jót, 
de annál több nélkülözést és 
megpróbáltatást szenvedett, sokat 
hányatott lelkednek.

A sirhalmot, melyet most köny- 
nyes szemekkel veszünk körül, a 
tavaszi meleg napsugár nem so-

A H á z  ü d v ö z l i  F r i g y e s  f ő h e r 
c e g e t  é s  K ö v e s s  t á b o r n o k o t .

Budapest, jan. 17.
— Az Újvidéki Hírlap tudósítójától. — 

Beöthy Pál képviselőházi el
nök a Ház nevében a következő 
táviratot küldte Frigyes főher
ceghez :

Montenegró fegyverletétele el
ső gyümölcse sok viszontagság 
közt megvívott és lényegében 
már rég eldöntött világháború 
Utáni küzkötfésének. Örvendő és 
büszke érzéssel tölti el a ma
gyar képviselőhöz tagjainak szi
vét az a körülmény, hogy a mi 
hadseregünk az. amelyet az is
teni gondviselés e nagy hord
erejű fordulat kikényszerítésére 
kijelölt. Engedje fenséged, hogy 
bölcs vezérlete alatt küzdő egész 
győzelmes haderő számára a 
magyar kápviselőház üdvözletét, 
jókívánságait és háláját tolmá
csoljam.

Kövess Hermán gyalogsági tá
bornokhoz a következő távirat 
ment:

Jogos büszkeség meleg érzésé
vel vette hírét a magyar képvi
selőház ama örvendetes és jó  
fordulatnak, hogy Nagyméltósá- 
god győzelmes kardja alatt har
coló vitéz seregünk előtt Mon
tenegró hadereje magát fettétel 
nélkül megadni kényszerült. Di
csőség származik c fegyvertény
ből Őfelsége győzelemhez szokott 
egész haderejére, de különöskép 
azokra a csapatokra, melyek ktiz- 
ködésének közvetlen gyümölcse
ként kellett bekövetkezni ellen
ségünk fegyverletételének. A ma
gyar képviselőhöz hálás, boldog 
és örömteljes üdvözletét nyilvá
nítom Nagyméltóságod vezérlete 
alatt küzdő csapatok előtt.

fiz angol hivatalos jelentés.
London, január 17.

Magyar Távirati Iroda.
A z  a n g o l  h i v a t a l o s  j e l e n t é s  

k ö z l i ,  h o g y  a  T i g r i s  m i n d k é t  
p a r t j á n  s i k e r ü l t  a  t ö r ö k ö k e t  
v i s s z a t a r t a n i ,  a k i k  I t e v e s  h a r 
c o k  u t á n  e n e r g i k u s  n y o m á 
s u n k t ó l  K ú t  u l  A m a r á t ó l  2 5  
k i l o m é t e r n y i r e  v i s s z a v o n u l t a k .

kára ibolyákkal fogja behinteni, 
később majd begyepesedik s az 
idők moha sok esztendők múlva 
talán annyira be fogja * födni, 
hogy a késő utókor valamikor 
sok idők múlva talán nem is 
fogja megtalálni, hol nyugszanak 
Hadzsits Antal porai.

Tudjuk, érezzük és biztosítha
tunk azonban, hogy működésed
nek és hazafias szellemednek 
emléke halhatatlanul örökké fog 
élni közöttünk, mint példakép a 
későbbi kornak és követésre 
méltó eszményképe az ifjúságnak.

Mert megmutattad, hogyan kell 
tisztességben élni, becsületben 
megőszülni, s jól végzett munka 
után nyugodt, csendes lelkiisme
rettel meghalni, hogyan kell sem
miből a népek millióival jótéte
ményeket gyakorolni, s hogyan 
kell idegen hangszeren zengve 
az édes magyar Haza dicsőségét 
énekelni. — Ámen !

Sötét este volt, amikor Had- 
z-,its Antal hitit tetemét az anya
földnek átadták és amikor az 
emberek százai és ismét százai 
a temetőt elhagyták.

A t r ó n ö r ö k ö s  a z  o l a s z  f r o n t o n .

Bécs, jan. 17.
Károly Ferenc József trónörö

kös január 1. és 2. napján meg
tekintette az olasz hadszíntéren 
az állásokat. A főparancsnokság 
székhelyéről előszóra tiroli fron
tott látogatta meg és megdicsér
te a bátor csapatokat. A Col di 
Lanán és Pizán tiszta időjárás 
kedvezett az állások megszeinlé- 
sének. Január 8-án a karintiai 
harcvonalon és a tolmeini híd
főnél szemlélte meg állásainkat 
és végül az Isonzó-front véres 
csatáinak bátor hőseit látogatta 
meg és közölte velük a legfőbb 
hadúr dicséretét. A tengermellék 
rövid megszemlélése után vissza
tért Bécsbe, hogy a királynak 
jelentést tegyen.
Különbéke után

béketárgyalások.
Berlin, január 17.

Az Újvidéki Hírlap tudósítójától. —
A  L o k a l e n z e i g e r  í r j a  : M o n 

t e n e g r ó  b é k e k ö t é s é b e n  j e l e n t ő s  
s z e r e p e  v a n  a z  o l a s z  k i r á l y n a k .  
N a g y  h o r d e r e j e  f ő l e g  a z é r t  v a n  
a  d o l o g n a k ,  m e r t  n e m  m e l 
l ő z h e t ő  a z  a  f e l t e v é s ,  h o g y  a  
k ü l ö n b é k é v e l  a  b é k e t á r g y a l á 
s o k a t  a k a r j á k  e l ő k é s z í t e n i .

Szenzációs fordulat várható 
Olaszországban.

Lugano, január 17.
— Magyar Távirati Iroda. —

A Secolo írja: Tegnap 
számos megbeszélés volt a 
görög király és diplomaták 
és miniszterei között. A ki
rálynak littoni pátisi olasz 
nagykövettel való tanácsko
zását olyan híresztelések kö
vették, melyeket a Secolo 
szerint közclfekvö okokból 
nem lehet közzétenni.
l l j a b b  l e t a r t ó z t a t á s o k  K o r f u b a n .

Párls, január 17.
— Magyar Távirati Iroda. —

A Temps közli, hogy Korfuban 
kémkedés gyanúja miatt számos 
embert letartóztattak.

f i Magyar Kaszinó
közgyűlése.

Vasárnap d. u. 4 órakor tar
totta az Újvidéki Magyar Kr . 
nő ez évi közgyűlését. A t,.gok 
szép számmal jelentek m a ; u 
voltak :

Buday Zoltán, Besze Mihály, 
dr. Balázs lgnátz, Bezzegh Gyu
la, dr. Csillag Károly, Dzubay 
István, Eckert János, dr. Fischer 
Frigyes, Geisler József, dr. Gold- 
mann Imre, dr. Hódossy Sándor, 
Herinanowsky Emil, Jobbágy 
Miklós, dr. Kubinyi Károly, Ko
vács János, Kulcsár Ferenc, dr. 
Kállai Béla, Krompaszky Ignácz, 
dr. Königstadtler Ottó, Klein 
Ármin, Kempel György, Lusztig 
Nándor, Lengyel Henrik, Molnár 
Hugó, Megyessi Ferenc, Müller 
Gyula, Mészáros Mihály, dr. 
Major Károly, Niedermayer Gyu
la, Nagy Lajos, Orbán Ignácz, 
Oláh Miklós, Pamlényi Gábor, 
dr. Papp Béla, Rehák Ferenc, 
dr. Ráth Ágoston, Szalay Lajos, 
dr. Szabó Lajos, Szarka Ambrus, 
Szabó Imre, dr. Szőke Károly, 
Tury Lajos, Várady Kálmán, 
Wertheim, Gyula, dr. Zoltán 
Sándor és mások.

Rehák Ferenc elnök melegen 
üdvözölvén a tagokat, négy óra
kor megnyitotta a közgyűlést, és 
felkérte Dzulray István másodtit
kárt, hogy Bakonyi Hugó helyett, 
aki akadályozva van a megjele
nésben, terjessze elő a titkári 
jelentést. Ebből kitűnik, hogy a 
Kaszinó, melynek 210 tagja kö
zül hatvannégyen teljesítenek ka
tonai szolgálatot, 1 közgyűlést 
és 9 választmányi ülést tartott 
az elmúlt esztendőben. Bevétel 
8507 K 12 fillér volt. A titkári 
jelentés kiemeli, hogy a Kaszinó 
egész évi vezetésében leginkább 
Rehák Ferenc elnök és dr. Zol
tán Sándor alelnök szereztek ki
váló érdemet avval a fáradhatat
lan buzgósággal és mindent fel
ölelő szorgossággal, amellyel a 
Kaszinó életét mindenkor fölka
rolták és céltudatosan irányí
tották.

A titkári jelentést tudomásul 
vették, úgy szintén a Wertheim 
Gyula által előterjesztett szám- 
vizsgáló jelentést is, melynek ja
vaslatához képest Geisler József 
pénztárnoknak a Kaszinó érde
kében kifejtett önzetlen, nagy 
munkával járó fáradozásáért jegy
zőkönyvi köszönetét mondottak. 
Miután Geisler József előterjesz
téséhez képest a f. é. költségve
tést 7620 K bevétel és 7176 K 
60 fillér kiadással megállapítot
ták, Rehák Ferenc megköszönve 
a bizalmat, tiszttársai nevében 
is, a lejárt mandátumot vissza
adja a közgyűlésnek, és kéri, 
hogy a tisztujilás megejtésére 
egy Kovács János elnökből, 
Szabó Imre és dr. Csillag Ká
roly tagokból álló szavazatszedő 
küldöttséget delegáljanak.

A félóránál tovább tartó sza
vazás után Kovács János kihir
dette, hogy elnökké Rehák Fe
renc, 1. alelnökké dr. Zoltán Sán
dor, II. alelnökké dr. Kubinyi 
Károly, 1. titkárrá Bakonyi Hugó, 
11. titkárrá Dzubay István, ügyész- 
szé dr. Lusztig Nándor, pénztá
rossá Geiszler József, ellenőrré 
Eckert János, könyvtárossá Nagy 
Lajos, számvizsgálókká Herbich
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József, Szélig József, Haller Gé
za, Eichner Zsigmond, Wertlieim 
Gyula, választmányi tagokká : 
Fátli Ferenc, Balassa Henrik, 
Beloliorszky Gábor, Besze Mihály, 
Bosznay Ferenc, Brunner Ede, 
Csarsch Dezső, Kovács János, 
Groszinger János, György Lajos, 
dr, Kállai Béla, Krompászky Ig- 
nácz, Matkovits Béla, Megyessi 
Ferenc, Molnár Hugó, Nieder- 
inayer Gyula, Orbán Ignácz, 
Pamlényi Gábor, dr. Papp Ignác, 
Profuma Béla, dr. Szlezák Lajos, 
Szabó Imre, dr. Szabó Lajos és 
Szalay Lajos választattak meg 
egyhangúlag.

Rékák Ferenc az elnöki szé
ket a tagok éljenzése közt újból 
elfoglalván, megköszönte az újon
nan megválasztott tisztikar nevé
ben a bizalmat és kijelentette, 
hogy a reájuk esett választást 
hálás köszönettel elfogadják. Ev
vel a közgyűlés este fél 6 óra
kor véget ért.

A német töke és a magyar 
ellenzék.

Budapest, j'ail. 17.
Az ellenzéki pártok összesége 

ma este ülésezett és a földgáz 
kérdését tárgyalta.Platthy György 
előadó ismertette a bizottság ál
láspontját és javasolta, hogy 
kérje meg az ellenzék a kor
mányt, hogy vegye le a föld- \ 
gáz kérdést a napirendről és ve- j  
gyek a földgázt állami kezelésbe, j

Gróf Andrássy Gyula szólalt j 
fel ezután és bár egyetért az j 
előadóval, még is felkéri az el- ! 
lerizék szónokait, hogy sem a j 
parlamentben, sem a páriámén- j 
ten kívül ne támadják a német ! 
tőkét, mert ezzel gazdasági éle- j 
tünknek kimondhatatlan károkat 
okozhatnának.

Az ellenzék végül egy rezolu- 
ciót fogadott el, miszerint uta- 
sitassék a kormány, hogy javas
latát vonja vissza és a földgáz 
értékesítésénél az állami kezelés 
legcélszerűbb rendszerét vezesse 
be.
N e m  l e h e t e t l e n ,  h o g y  a  m o n 

t e n e g r ó i  b é k e t á r g y a l a ' s o k  
z á t o n y r a  j u t n a k .

Bécs, jan. 17.

A Montenegróval való 
béketárgyalások, illetékes j 
helyről nyert értesülés sze- | 
rint, a tábor egy e célre ki- j 
jelölt helyén fognak lefoly- \ 
ni. Jól értesültek állítása I 
szerint, noha a béketárgya- | 
lások Montenegró kérésére i 
megkezdődtek, nincs kizár
va, hogy mégis zátonyra 
jutnak.
Államcsíny készül

Görögországban.
Frankfurt, január 17.

Az Újvidéki Hírlap tudósítójától. —
Konstantinápolyból jelen

tik a Frankfurter Zeitung
nak : Görögországban bel- 
forrongás tapasztalható. A 
Venizelisták nyíltan a kirá
lyi pár ellen foglalnak ál
lást és nem lehetetlen, hogy 
az ántánt közreműködésé
vel államcsíny készül.

Larissza a görög jöváros.
Szófia, január 17.

— Magyar Távirati Iroda. —

Angol és francia csapatok Athénben partraszálltak. 
A görög fővárost hir szerint borisszába helyezték át.

A  p o r o s z  k é p v i s e l ő h á z  ü l é s e .

Berlin, jan. 17.
— Magyar Távirati Iroda. —

A képviselőház újból megvá
lasztotta a régi elnökséget. Az
után a költségvetés és adótör
vény tárgyalásába kezdett. 
M o n t e n e g r ó  k a p i t u l á c i ó j a  e l 

f o g a d á s á n a k  f e l t é t e l e i .

Bécs, január 17.
Montenegró kapitulációjáról a 

I Neue Freie Presse a következő 
j hiteles adatokat közli: Tlzen- 
• harmadikján két montenegrói mi

niszter egy tüzérörnaggyal meg
jelentek az előőrseinknél, hogy 
a kapitulációról a tárgyalásokat 
megkezdjék. Első feltételünk az 
volt, hogy a montenegroiak min
den fettétel nélkül a fegyvereket 
letegyék. A montenegrói minisz
terek Cetinjében maradtak, a 
további érintkezések közvetítők 
utján történtek, a  leteendő fegy
verekhez tartozik minden mo
dern tUzciöfegyver, valamint az 
olyan ércfegyverek is. melyekei 
a montenegrói férfiak viselnek, 
beleértve a handzsárokat, győ
zelmi jelvényeket is. A monte- 
negróiak századok, zászlóaljak 
és eziedek szerint rakják le 
jegyvereiket. Csapataink átku
tatják egész Montenegiot, nehogy 
valahol bandák alakulhassanak. 
A férfiakat összegyűjtik, az asz- 
szonyokat a községekben hagy
ják. A montenegroiak minden 
várost, községet, vasutat átad
nak. — Ilyenformán felszaba
dulnak a Montenegróban levő 
csapataink.

Görögország készülődik.
flthén, január 17.

- Magyar Távirati Iroda. —
Az összes görög' korosz

tályokat behívták.
N e m  k e z d ő d ö t t  m é g  m e g  

a  s z a l o n i k i i  o f f e n z i v a .

Bukarest, január 17.
Az lndepedance Routnaine je

lenti : Valótlan, mintha, a Szalo- 
niki elleni offenziva megkezdő
dött volna. A Doiranba elhal
latszott detonációkat tévesen 
ágyúzásnak tartották, pedig azok 
nem ágyuktól, hanem a Sarrail 
tábornok által elrendelt és a 
francia tüzérségtől végrehajtott 
hidak és vasútvonalak felrobban
tásától származnak.
A f e l h á b o r o d á s  v i h a r a  A t h é n b e n

Szófia, január 17.
— Az Újvidéki Hírlap tudósítójától. —

Az Utro jelenti: Az ántánt- 
csapatoknak Athénben való meg
jelenése eleinte nagy pánikot 
idézett elő, amely később a fel
háborodás viharába csapott át. 
Viharos tüntetések voltak és a 
hatóságok csak nehezen tudták 
megakadályozni, hogy a tünte
tők az angol és francia követ
ségeket meg ne támadják.

Montenegró és Olaszország.
Lugano, január !7.

A montenegrói események na
gyon nyugtalanítják az olasz 
közvéleményt. A cenzúra ujból 
megengedi az olasz sajtónak a 
kérdés teljes tárgyalását és a 
lapok szabadon foglalkozhatnak 
Montenegró külön békéjének 
kérdésével és az olaszok albá
niai érdekeinek megvédelmezé- 
sével. A Tribuna szerint a mo
narchia a Lovcsent és a Szand
zsákot megtartja és Montenegró 
Szkutarit kapja. A Secolo szerint 
Montenegró még mindig hízik 
szövetségeseiben és nem gondol 
különbekére. Mégis hangoztatják, 
hogy az albániai érdekek helyeit 
hasznosabb lenne az olasz csa
patokat máshol felhasználni.

A bergeni tűzvész kára 
100 millió.

Krisztiánja, január 17.
A bergeni tüzet tsgnap reggel 

háromkor sikerült eloltani. A kár 
mintegy száz millió korona. Szá
mos halott és sebesült. Három
ezernél többen hajléktalanok.

Értesítés
A kőszénárak állandó emel
kedése, a behozatal és bérek 
drágasága, valamint a rend
kívüli nagy kiadások arra 
készletnek bennünket, hogy 
í. évi január 1-töl kezdő- 
dőleg a fütő és fözőcélokra 
használt gáz árát követke
zőkép felemeljük!
1. ) a hol a fűtésre és vi

lágításra két külön gáz
mérő áll, a fűtésre szol
gáló gázt 24 fillérre 
km.-ként;

2. ) a hol a fűtésre és vilá
gításra egy közös gáz
mérő áll, átlagosan 20 
fillérre km.-ként;

3. ) a hol csak fűtésre egy 
■ gázóra áll és gázvilági-

tás nem használtatik, a 
fűtési gázt 28 fillérre 
km.-ként; a külön órá
val mért világitó gáz ára 
megmarad az eddigi 28 
fillérnél.

A kőszén beszerzésének már 
hónapok óta tarló nehézsé
gei következtében felkérjük 
a liszt, fogyasztóinkat, hogy 
a gázzal a legnagyobb mér
tékben takarékoskodjanak, 
nehogy kénytelenitve le
gyünk a gáz szolgáltatását 
megszüntetni, mely intézke
dés ezidőszerint ugyan még 
nem indokolt.
E g y e s i t e t t  L é g s z e s z g y á r a k  
r - t .  Ú j v i d é k i  L é g s z e s z g y á r a
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Politikusok
hadvezetése.

Az Újvidéki Hirlap részére irta: llrödy 
Béla, az üst munkatársa.

Nem kell épen a bécsi hadi
iskolát elvégezni ahoz, hogy a 
háború eddigi bőséges tapaszta
ltaiból leszűrhessük azokat a 
kétségtelen tanulságokat, amelyek 
— legalább jórészben — meg
magyarázzák az entente egymásra 
halmozott kudarcait. Az egyik, 
amire a katonai szakértők már 
többször rámutattak, s amire épen 
ezért itt csak röviden hivatkozni 
akarunk: a „belső vonal" titka. 
Ha az eddigi harcterek frontjait 
egységes keretbe képzeljük, lát
juk, hogy mindenütt mi vagyunk 
a belső vonalon és szerencsés 
földrajzi elhelyezkedésünkből egy 
ségesen és gyorsan operálhatunk 
bármelyik ellenségünk frontja el
len. Németország, Ausztria-Ma- 
gyarország és a Balkán most már 
teljesen összefüggő területéről in
tézzünk támadásainkat kifelé, az 
ententenak a külső vonalon egy- 

í mástól messze elszakított s egy- 
I mással érintkezni is alig tudó 
I frontjai ellen.

Ezen a már általánosan ismert 
előnyön kívül rá akarunk mutatni J egy másik, kevésbé ismer körül- 

; menyre, amelynek jelentőségét 
1 épen a bábomnak most búcsúzó 

esztendeje világítja meg a leg
élesebben. Tudjuk, mert sokszor 

! tapasztaltuk, hogy ellenségeink 
hadvezetése soha sem volt olyan 
egységes, olyan céltudatos, olyan 

\ összehangolt, mint a mienk. Nem- 
i csak azért nem, mert nekik nincs 

Hindenburgjuk, nincs Conradjuk, 
és nincs olyan kél katonauralko
dója, mint a német császár és a 
mi királyunk, aki minden más, 
a háborúban valóban csak má
sodrendű szempont mellőzésével 
egyedül a hadsereg legtöbb cél
ját tartja szeme előtt, — hanem 
hiányzik náluk a hadvezetés egy
sége azért is, mert mindegyiknél 
a politika mételyezte meg a 
hadvezetés szűzi tudományát. A 
most lepergő esztendő sok pél
dát mutat erre. Angliában -  és 
kisebb mértékben Franciaország
ban és Oroszországban is — a 
politika irányítja a stratégiát, sőt 
különösen Angliában — politi
kusok tartják kezükben magát a 
hadvezetést is. Szép dolog az 
alkotmányos szabadság, tisztelet
reméltó a parlamenti kritika, de 
ezt mégis meg kellett tanulnunk, 
hogy még a legkitűnőbb és a 
legriberálisabb államférfiak sem 
pótolhatják az igazi hadvezéreket 
és az egvséges, iskolázott had
vezetési.

Mikora háború korábbi hónap
jaiban mi folyton azzal biztat
tuk magunkat, hogy az entente 
hatalmai között és az egyes kor
mányokon belül is differenciák 
vannak, magunk sem nagyon 
hittük el, inkább csak óhajtottuk 
ezt. Pedig később beigazolódott, 
hogy odaát valóban többet ve
szekedtek a kelleténél és hogy 
ezek a differenciák is könnyebbé 
tették kitünően vezetett seregeink 
győzelmeit. Mikor Churchill le
mondott, nyíltan szemébe vágták 
az angol alsóházban, hogy ö volt 
az oka az antwerpeni kudarcnak,



1916. január 18.

Mikor Carsont kitessékelték a 
kormányból, leplezetlenül el
mondta, hogy milyen veszekedé
sek voltak a balkáni akció miatt 
az angol és a francia kormány 
között. A politika és a politiku
sok mindig megzavarták az en- 
tente stratégiáját. A döntő táma
dás előtt mindig sokat tanács
koztak és vitatkoztak és a döntő 
ütéssel kicsit mindig - elkéstek. 
Így volt ez Antwerpennél, Így a 
Dardanelláknál, Így Macedóniá
ban és remélhetőleg igy lesz a 
jövőben is.

A hadvezérek és a miniszterek 
egymásután buktak meg London
ban, Párisban és Pétervárott. 
Nikolajevics nagyherceg bukásá
nak egyik főoka az volt, hogy 
pánszláv érdekekből erőszakolta 
a kárpáti betörést és amikor 
mindenki várta az orosz gőzhen
ger támadását Poroszország ellen, 
százezreket áldozott fel a véres 
kárpáti harcokban. Elvérzett eze
ken az ő csalhatatlannak hitt 
misztikus tekintélye is, megbu
kott ö is, mint megbuktak angol 
és francia társai Közben pedig a 
központi hatalmaknak és szövet
ségeseinek mintaszerűen egyet
értő és egy nagy egységben mű
ködő hadvezetőség i egyik si
kert aratták a másik után és 
nagyszerű csapatainkkal biztosí
tották a végső győzelmet is.

flk i „m eggazdagodott" 
az Újvidéki hírlap eláru- 

sitásával.
Január 7-én (pénteken) történt, 

hogy id. Labanc Ferenc, ki da
cára annak, hogy a Labanc Fe- 
rencek sorozatában mint idősebb 
szerepel, mindössze I3éves, egyéb
ként pedig az Újvidéki Hírlap 
egyik rikkancsa volt, aki a lap 
árusításával oly hatalmas ösz- 
szeghez jutott, hogy elszédül
vén a soha nem remélt pénztől, 
nagyot gondolt s elcsábította öcs- 
csét Labanc Pált meg Andricsek 
Pál 10 éves és Papp József 11 
éves barátait s elindult velük 
Amerikába, vagy ha oda nem is 
juthatnak el, legalább a háborúba.

A nagy útra a keresett pénzből 
felszerelték magukat cukorral, teá
val és különösen sok dohánnyal.

A kis Andricsek Pál útközben 
találkozott a nővérével, kinek 
szeme előtt egy kétkoronást lo
bogtatva, helyként kijelentette, 
hogy nem megy többé haza, mert 
meg tud ö már élni a saját ke
resetéből is.

Pénteken reggel aztánt eltűn
tek a apró legények s az aggódó 
szülők szombat estig rnitsem tud
tak róluk, mikor is a fiatal világ
járók tört reményekkel és főleg 
üres zsebekkel ismét beköszön
tőitek a szülői házba.

A boldog szülők az ügyet a 
lovagiasság szabályai szerint el
intézték s id. Labanc Ferenc ur, 
kit kurmos hajlamai miatt a szom
szédság nyulszivíi ifjai elnevezték 
az „Otlla utca réménekk", most 
újabb haditerven törheti a fejét.

Ki mit Int,
Ki mit tud,

Ki mit hull 
közölje az 

Újvidéki liirlappal.
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A rabló cigány.
H a r m i n c  k o r o n a  m i a t t  e g y  é v i  

b ö r t ö n .

Sokszorosan büntetett előéletű 
cigány állt tegnap az újvidéki kir. 
törvényszék büntető tanácsa előtt. 
Az volt ellene a vád, hogy 30 
koronát rabolt.

Az eset részletei a következők: 
Hajdú József lókupec-cigány Te- 

merinben Molnár Péterrel korcs
mázott. Amikor Molnár Péter 
elővette a pénztárcáját, Hajdú Jó
zsef kikapott belőle harminc ko
ronát és futásnak eredt. Molnár 
Péter, majd Zséli Pál és Hornyik 
Péter muzsikus cigányok utána 
futottak. Molnár Pál utolérte, de 
Hajdú József megragadta és a 
sárba dobta. A másik kettő is 
utolérte, de ezeket is félrelökte 
és leszurással fenyegette.

Kihallgatása során előadta, hogy 
1903. év óta úgyszólván minden 
évben meg volt büntetve.

1903. évben lopás bűntettéért 
hat havi börtönre Ítélte az újvi
déki törvényszék, majd 1904-ben 
ugyancsak lopás bűntettéért tíz 
havi börtönre. 1906-ban a sza
badkai törvényszék súlyos testi 
sértésért hét havi börtönre, 1907. 
évben lopás bűntettéért ugyancsak 
hét havi börtönre, 1908. évben a 
zombori törvényszék lopás bűn
tettéért másfél évi börtönre, 1910. 
évben a szabadkai törvényszék 
csalás vétségéért három havi fog
házra és húsz korona pénzbünte
tésre, 1911. évben a topolyai já
rásbíróság testi sértésért másfél 
napi elzárásra Ítélte. Valamennyi 
büntetést kiállotta.

Hajdú József tagadta a terhére 
rótt bűncselekményt, a tanuk azon
ban mindent rá bizonyítottak, mire 
a bíróság az enyhítő szakasz 
alkalmazásával egy évi börtönre, 
három évi hivatalvesztésre és 
politikai jogainak ugyanennyi 
időre való felfüggesztésre Ítélte.

Hajdú József vádlott megkö
szönve a bíróságnak vele szem
ben tanúsított .,szívességét'' és jó
indulatát, az Ítéletben megnyugo
dott. Az ügyész sem felebbezett.

Az ántánt Görögországot 
forradalomba kergeti.

Berlin, jan. 17. 

— Az Újvidéki Hírlap tudósítójától. —

A  V o s s i s c h e  Z e i t u n g  s z ó f i a i  
m a g á n j e l e n t é s e k b ő l  a r r ó l  é r t e 
s ü l ,  h o g y  a z  á n t á n t  K o r i n t h -  
b a n  c s a p a t o k a t  s z á l l í t o t t  p a r t 
r a .  A z  á n t á n t n a k  K o r i n t h b a n  
t ö r t é n t  c s a p a t k l h a j ó z á s á t  a n 
n a k  t e k i n t i k ,  h o g y  n y í l t a n  k é n y 
s z e r í t e n i  a k a r j a  G ö r ö g o r s z á 
g o t  a z  á n t á n t h o z  v a l ó  c s a t l a 
k o z á s r a  é s  a  k ö z p o n t i a k  e l l e n i  
a k t í v  b e a v a t k o z á s r a .  L e h e t s é 
g e s n e k  t a r t j á k ,  h o g y  a  k l r á l y -  
l y a l  s z e m b e n  e r ő s z a k o s a n  l é p 
n e k  l e l ,  h o g y  G ö r ö g o r s z á g o t  
f o r r a d a l o m b a  k e r g e s s é k .

S a l a n d r a  A l b á n i a  é s  M o n t e 

n e g r ó  s o r s á r ó l  t a n á c s k o z i k .

Szófia, január 17.
Az Újvidéki Hírlap tudósitójától.
Olasz lapok jelentése szerint 

Salandra miniszterelnök és Son- 
nino külügyminiszter élénk meg
beszélést folytattak az Albániá
ban és Montenegróban bekövet
kezendő eseményekről.

HÍREK.
Napkelte : 7 ó. 43 p. d. e. 
Napnyugta: 4 ó. 36 p. d. u. 
Holdkelte : 2 ó. 40 p. d. tt. 
Holdnyugta: 6 ó. 41 p.d.e. 
Kath. Piroska sz. vt. Prof. 

Piroska, üör. kel. Teoncmpt. tzr. Sebat 13. 
Névnap: Piroska.
1701. A német fekete sasrend alapítása. 
1871. Á Versailles! proklamáció: i. Vil

mos porosz király német császárrá lett.
1915. Stössel orosz tábornok. Port Ar

túr védője meghalt.
1915. Zakliciunél. Nyugatgaliciában 6 

kilométer szélességben kivetette a tüzér
ségünk az ellenséget árkaiból.

M o n t e n e g r ó  f e g y v e r l e t é t e l e .
Azt a világszenzációs eseményt, 
hogy Montenegró kapitulált, és 
az országban bujdosó, győzelmes 
hadseregünk feltartőztathatlan elő
nyomulása elöl menekülő Nikita 
és megvert serege békét esdekel, 
ismét az Újvidéki Hírlap utján 
lett már d. u. 2 órakor város
szerte ismertté. Kiadóhivatalunk 
kirakatai előtt rövid fennállásunk 
óta még egyetlen alkalommal 
sem volt oly óriási embertömeg, 
mint a mai napon, ahol több 
ezren olvasták és éljenezték a 
háború legújabb és legörvende- 
tesebb szenzációját. A röpcédu
lák ezrei vitték szét a hirt a vá- 
rqs legszélső zugába is. A mai 
napon egész délután másod
percnyi szünet nélkül csilingelt 
a szerkesztőségi telefonunk és 
hatóságok, magánosok folyton 
érdeklődtek a montenegrói vi
lágszenzáció hitelessége és rész
letei iránt. Sőt Szabadkáról is, 
— nem is szólva arról, hogy a 
vidékről is több helyről, — jött 
hozzánk ilyen kérdés és mi 
mindenkinek hazafias lelkesedés
sel erősítettük meg a nagy és 
örvendetes eseményt.

C s a r s c h  D e z s ő  B e l g r á d b a n .
Belgrádi tudósítónk jelenti, hogy 
Csarsch Dezső, a megszállott 
szerb területek igazságügyi fő
nöke Belgrádba érkezett és va
sárnap gróf Salis-Seewis főkor
mányzónál és a belgrádi ható
ságok fejeinél tisztelgett. — Itt 
említjük fel, hogy Csarsch Dezső 
kinevezéséről Írott legutóbbi tu
dósításunkba téves adat csúszott 
bele: még nem lépett elő az 
ötödik rangosztályba.

H a l á l o z á s .  ÓVc/czcrFrigyes volt 
kiszácsi evangélikus pap 77 éves 
korában meghalt. Az Újvidéken 
ismert pap halálával egy hánya
tott életű pálya fejeződött be. 
Stelczer összeférhetetlen termé
szetével állandó összeütközésben 
volt egyházi felebbvalóival és 
folytonos ellentétben volt a köz- 
igazgatási bizottságokkal. A szün
telen harcoknak az lett a vége, 
hogy egyházi fennhatósága fel
függesztette állásától és utóbb 
elmozdította. Egy bírósági Ítélet 
végrehajtása elől Svájcba mene
kült, ahonnan később visszatért. 
Most a halála véget vetett az 
öreg pap fiatalos harci kedvének.

H ő s i  halál. Ifjú Ugiay Lajos, 
a cs. és kir 52. gy. e. hadapród- 
jelöltje, Ugray Lajos, újvidéki 
polgári fiúiskolái tanár fia, fiatal
ságunk rokonszenves tagja, éle
tének tavaszán, 22 éves korában, 
a galíciai harctéren szerzett hosz-

J a n u á r
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szu és fájdalmas betegsége foly
tán, f. hó 13-án a budapesti XVI-os 
helyőrségi kórházban elhunyt. „A 
mélyen sújtott szülők és a sze
rető testvér nagy bánatát csak az 
a tudat enyhíti, — mondja a szü
lök gyászjelentése, — hogy a jó 
fiú fiatal életét a hőn szeretett 
hazáért áldozta fel. Az Isten meg- 
másitliatlau akaratában meg kell 
nyugodnunk, hiszen a jelen vég
zetes időkben a haza minden 
előtt”.

A  c á r
a  b e s s z a r á b i a l  f r o n t r a  m e g y .

Bukarest, január 17.
Az Újvidéki Hírlap tudósítójának távirata.

A cárt rövidesen a besszarábiai 
frontra várják.

L e t a r t ó z t a t t á k  a  k o r f u i  ü g y 

v i v ő n k e t .

London, jan. 17.
Magyar Távirati iroda. —

A Times jelenti, hogy az án
tánt letartóztatta a korfui oszt
rák-magyar konzulátusi ügyvivőt.

R yzerb kormány vándoruton.
Milano, január 17.

— Az Újvidéki Hirlap tudósítójától. —

A Secolo arról értesül, 
hogy a szerb kormány rö
vid idő múlva Brindisiből 
Franciaországba költözik.

Királyunk képe Nikita 
szobájában.
SajtőhadiszálláS; január 17.

Az Újvidéki Hirlap tudósítójától. -
A P e s t e r  L l o y d  h a d i t u d ó s í 

t ó j a  j e l e n t i  : M o n t e n e g r ó  f e g y 
v e r l e t é t e l e  m i n d e n ü t t  n a g y  
ö r ö m e t  k e l t e t t .  A  k a p i t u l á c i ó  
k i k e r ü l h e t e t l e n  v o l t ,  m e r t  a  
m o n t e n e g r ó i  c s a p a t r é s z e k m a j d -  
n e m  m i n d e n ü t t  k ö r ü l  v o l t a k  
z á r v a .  C e t i n j é b e n  t e l j e s  a  n y u 
g a l o m .  A l a k o s s á g  s z í v é l y e s 
s é g e t  t a n ú s í t  a  k a t o n á i n k k a l  
s z e m b e n .  N y o m o r  n e m  é s z 
l e l h e t ő ,  c s a k  k e n y é r h i á n y  t a 
p a s z t a l h a t ó ,  d e  e z e n  a  h a d v e z e -  
t ó s é g ü n k  s e g í t e n i  f o g .  A  l a k o s 
s á g  f e l s z ó l í t á s  n é l k ü l  n y ú j t o t 
t a  á t  f e g y v e r e i t .  A z  a r z e n á l b a n  
n a g y  z s á k m á n y t  t a l á l t u n k  m o 
d e r n  g é p f e g y v e r e k b ő l ,  p u s k á k 
b ó l  é s  á g y u k b ó l .  A k i r á l y i  k o -  
n a k b a n  m i n d e n  i n t a k t  é s  l á t  
h a t ó ,  h o g y  a  m e n e k ü l é s  v á r a t 
l a n u l  t ö r t é n t .  A  k i r á l y  á g y a  
n e m  v o l t  m e g v e t v e .  D o l g o z ó  
s z o b á j á b a n  F e r e n c  J ó z s e f  k i 
r á l y  o s z t r á k - m a g y a r  e z r e d t u -  
l a j d o n o s i  e g y e n r u h á j á b a n  f e l  
v e t t  k é p é t ,  a z  a s z t a l o n  k i r á 
l y u n k  p l a k e t t e j é t  t a l á l t á k .

A balkán vállalkozás kudarca
az ántánt katasztrófája.

Zürich, január 17.
Az Újvidéki Hirlap tudósítójától.
A S e c o l o  f e l t ű n é s t  k e l t ő  

c i k k b e n  h a n g s ú l y o z z a ,  h o g y  
a z  o l a s z o k n a k  b e a v a t k o z á s a  
S z a l o n i k i n é l  e l m a r a d h a t a t l a n  
s z ü k s é g e s s é g ,  m e r t  a  B a l 
k á n v á l l a l k o z á s  k u d a r 
c a  a z  á n t á n t  ü g y é n e k  
k a t a s z t r ó f á j á t  j e l e n 
t e n é .  D a c á r a  a  s z a t o n i k i i  e r ő 
d í t m é n y e k n e k ,  a  2 0 0 , 0 0 0  f ő n y i  
á n t á n t h a d s e r e g  k i s e b b s é g i  e n  
v a n .
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ü] KÖNYVE
ESY E i f i D I T C J D O S I T Ó  

EMLÉKEI

ELBESZELESEK,
LEVELEK,

TUDÓSÍTÁSOK,
BESZÉLGETÉSEK.

ÚTLEÍRÁSOK

Az 5(50 oldalas kötet ára egy be
fűzve 5"80 kor., diszkütésben 7 80 
kor. Kapható az „Újvidéki Hírlap" 
kiadóhivatalában, Érzsébet-tér 7.

V i l á g í t á s h o z ,  g é p e k  
h a j t á s á h o z  é s  f ő z é s h e z  
h a s z n á l j u n k

Közelebbi felvilágosítással 
és díjtalan köitségvetés- 
sel készségesen szolgál az 
Ú j v i d é k i  V i l l a m o s s á g i  
R é s z v é n y t á r s a s á g .

♦ ♦
 ̂ Krudy Gyula: j

<* 7Z " ♦t Fest %
l  eze rk iiencszáz- i
<>Z  t izenötben  %

című kötete most je
lent meg. Ára 3 kor. 
M egrendelhető az 
.Újvidéki Hírlap” ki- 
adóhivatalában, Újvi
dék, Erzsébet-tér 7.

VENGERKAK
Regény. Irta: PÁSZTOR ÁRPÁD.

Vengerkák (magyar lányok) fogalmát Pásztor 
Árpád világköruti utján hozta be a magyar 
Unztudatba és irodalomba. Budapesti leányok
ról szól ez n rendkívüli könyv, leányokról, a 
kiket a szinitanodákból, gépiröiskolákból, a 
kávéházakból ismerünk s akiket könnyelmű 
vérük és a művészet hazug álma Oroszor
szágba sodor. Ára 4- K Megrendelhető az 
„Újvidéki Hírlap" könyvosztályénál. Újvidék 

Erzsébet-tér 7.

„Az E t “
kiadásában megjelent

A világháború 
térképei

című füzet, mely ötven rajzban mu
tatja be az orosz harctér, a balkáni 
harctér, az olasz harctér, az ázsiai 
harctér, ar angol-francia harctér 
mindazon térképeit, amelyek az új
ságolvasó érdeklődésére számot tart
hatnak. Ára 1 korona. Kapható az 
.Újvidéki Hírlap” kiadóhivatalában, 
Újvidék, Erzsébet-tcr 7. szám alatt.

AZ EST
egyes számai kiadóhivata
lunkban naponta kaphatók.

^W ÉÍuJ1fí>IM > 1916. január 18.

Í P R l  HIRDETÉSEK
K ö z l é s i  d i j a k :  tőszóig 60 fill. 

Minden tovrtbbi szó 4 fillér. Vas
tagabb betűből szedett szó 8 fill. 
Apró hirdetések előre fizetendők. 
Apró hirdetésekre és jeligés leve
lekre vonatkozólag felvilágosítás
sal szolgál a kiadóhivatal. Tele
fon 180.

Városi kórházzal szemben újonnan 
épült korcsmahelyiség I vendég

szobával és megfelelő mellékhelyiségek
kel február 1-étól kiadó vagy eladó. Ér
tekezhetni lehet Milata Jánosnál, II. Rá- 
kóci Ferenc-utca 9(5. szám.

r/iad ó  Szatócs üzlet és több kisebb 
lakások. Újvidék, Peics-utca 31.

Házi kosztot keres 2 hivatalnok. Aján
latok kiadóhivatalba „Apus” jeliigére 

az ár megjelölésével kéretik.
'T'ongorát vagy pianinot keresek meg- 

vételre. Cim a kiadóhivatalban.

H admentes pék munkát keres. Kölesei 
utca 7. Nyíri Dávid Újvidék.

j'./'ét tanoncz fizetéssel azonnali belé- 
“A. pésre kerestetik. Kik németül és szer
bül is beszélnek, előnyben részesülnek. 
Lichtschein Márton Fia, műszaki- és me
zőgazdasági gépüzlet Újvidék.

Gépirónő, ;iki a magyar és német 
gyorsirászatban teljesen jártas, keres

kedelmi levelezésben gyakorlattal bir, 
helybeli nagykereskedésben azonnal al

kalmazást nyerhet. Cim a kiadóhivatalban.

iBBB SEB E& ftB H B H B B EB B

El

a  műszaki-, cég-, ci-
£  mer- és üveg-les- 1
g  tészeíi m ii t e r e m  §
B B

■ Újvidék, Peiöíi-ti. h . §
B B
H B B B B H B B C a a i l H B n B B a B

Tőzsde és Bazár
az Artézi fürdőnél igen jutá
nyos áron

eladó.
Lőwenberg Hermann

Temerini-utca 10.

F ű s z e r k e r e s k e d é s .  
E l a d á s n a g y b a n  é s  k i c s i n y b e n

Mikin ésSto jkovics
Ú j v i d é k e n  ( s a j . i l  h á z b a n )

keres azonnali belé
pésre egy fiatal, 
ügyes, magyarul és 

szerbül beszélő
segédei .

Z s á k  és P o n y v a  
k ö l c s ö n z ő
használt zsákok vétele 
és eladása, mindenne
mű zsineg eladás —
SCHIFFÁBRAHÁM

Újvidék, Temerini u. 12. Telefon 403.

Bnza-tér 7. sz. házban a föld
szinten 3 utcai, 1 udvari szo
bával és mellékhelyiségekkel 
biró lakás

kiadó.
Bővebbet Köiligstadtler Testvérek.

' RUM-, COGNAC-, SZ1L- 
VÓR1UM-, TÖRKÖLYPÁ-
linka , lik ő rö k , p e z s 
g ő  ÉS KÜLÖNLEGES
SÉGEK NAGY RAKTÁRA

Ö J U Í B É K ,
ü. Rákóczi Farencz-út 10. szám.

SZ ÉPSÉ Q HP O LR S!
Hajeltávolilás villannyal, 
mely az egyetlen módja 
a hajszálak végleg kiirtá
sának. Arcmassage vil
lannyal, minden arcot üdít 
és fiatalít. Pattanás, mi- 
tesser, szemölcs, májfolt, 
szeplő és mindennemű 
szépséghibák eltávolítása
Kitűnő Mélia szépítő sze
rek: börfehéritő krém, 
hajnövesztő, szőrvesztő 
szer stb.

MELIR KOZMETIKAI intézet
ÚJVIDÉK, Kossuth Lajos-u. 7. I. cm.

GRÜNBERGER m ó r
eg yen ruha  éj ú r i szabd

Ajánlja dúsan felszerelt 
raktárát az összes ka
tonai felszerelési 
cikkekben. Nagy 
raktár gumnii- 
köpenyegek- 

ben

ÚJVIDÉK, Kossuth!..-utca 43.
(Régi gimnázium.) Telefonszám 214.

Wachtl Imre
E l s ő  Ú j v i d é k i  V i l i a m o s e r ő r e  

B e r e n d e z e t t  G ő z k e m e n c c  s í i  - 

t ő h á z á b a n ,  P e t ő t i - u .  S s z á m  

a l a t t  n a p o n t a  8 — 4  ó r á i g  

t n a g á n h á z a k ,  h á z t a r t á s o k  r é 

s z é r e :  k e n y e r e t ,  p e c s e n y é t  

v a g y  e g y é b  s ü t n i v a l ó t  s ü t n i  

: :  l e h e t .  : :

® A Kenyér-u. 49. sz. ház §

|  eladó |
•  esetleg J

• bérbeadó. «
^  Bővebb felvilágosítást Königstíidt- ^  
?  ler Dusán (Buza-tér 5. szám) ad. ^

Malcsics Endre
egyenruha- és úri szabó

Újvidék, Vasember-palota

RZ RDRIRi BIZTOSÍTÓ TRR50LRT
FŐÜQYMÖKSÉQE (PETŐFI ÜTCfl 14.) L05CHITZ MIKSR HRZRBRh

a 43-50 éves
népfelkelésre kötelezetteknek

figyelmébe ajánlja a háború kockázatra azonnali hatállyal 
kiterjedő életbiztosítás kötését. Olcsóbb a díj, mint 
bárhol. — Megszorítás nélküli liberális feltételek.

Rz Újvidéki Népbank ajánlja
príma minőségű salakmentes WI EN1 GÁZGYÁRI  

készletét mé
termázsánként

Nagyobb megrendelésnél árengedmény. Megtekinthető 
a Hungária bútorgyár telepén.

diókoksz K750.

Ugyanott még készletben levő H Á L Ó 

S Z O B Á K  FlS E B É D L Ő K  
Ü Y Á R 1  Á R O N  e l a d a t n a k .  

Értekezni lehet az Ú J V I D É K I  NÉPBANKNÁL.

Nyomatott a villanyeröre berendezet Szövetkezeti Könyvnyomdában Újvidéken.




